Polysemantic Words
(Многозначные слова)
Упр. 1. Приведите основные русские эквиваленты следующих многозначных английских слов.

Имеющие только общеупотребительные значения: another, as, either, like, since, appear, treat, thing, case, way.

Имеющие как общеупотребительные, так и терминологические значения: interest, rate, merger, security, value, bonds.

Упр. 2 Переведите на русский язык следующие предложения, обращая особое внимание на выделенные слова.

1. The interest rate appeared very low. 

2. He was treated like any other patient. 

3. Collateral is a security which a borrower gives to a creditor to guarantee repayment of a loan.

4. Investment banks deal with takeovers and mergers.

5. Since the equipment was not delivered, we had to fax an enquiry. 

Упр. 3 Выберите более подходящий перевод выделенного многозначного слова.

Monetary policy – ‘полис’ или ‘политика’?

aggregate demand – ‘требование’ или ‘спрос’?

monetary creation – ‘эмиссия/выпуск’ или ‘создание’?

real money – ‘реальные’ или ‘наличные’?

Упр. 4 Найдите подходящие русские эквиваленты для следующих английских слов.

Kind

1. She is a very kind woman. 2. I like different kinds of music. 3. Exercises of this kind are very popular. 4. He had a kind face. 5. They sell all kinds of things. 6. This kind of behaviour is not acceptable. 7. What kind of camera do you want to buy? 8. Will you be so kind to close the window? 9. He has always been kind to people. 10. I don’t feel like going out.

For

1. Nobody can do this for you.

2. Here’s a letter for him.

3. What are you waiting for?

4. We’ve been here for 2 hours already.

5. I have to study hard, for I want to pass my exams successfully. 

6. You have to do it for the sake of your children.

